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Uputstvo za upotrebu (EN)
JONSBO kuciste U5S ATX

Tehnoteka je online destinacija za uporedivanje cena i karakteristika bele tehnike,
potrosacke elektronike i IT uredaja kod trgovinskih lanaca i internet prodavnica u Srbiji.

NasSa stranica vam omogucava da istrazite najnovije informacije, detaljne karakteristike
I konkurentne cene proizvoda.

Posetite nas i uzivajte u ekskluzivnhom iskustvu pametne kupovine klikom na link:

https://tehnoteka.rs/p/jonsbo-kuciste-u5s-atx-akcija-cena/
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| Product Overview |

Model: U5

Aluminum-magnesium ATX Case

Dear customer,

US is a product developed based on ATX motherboard specifications.
The shell is made of 2.0MM aluminum magnesium alloy. The main
purpose of U5 development is to further optimize the length support
ofvideo card and power supply ofJonsbo middle-level aluminum case,
to increase the height support for backplate wiring management, and to
optimize the top spacing for better liquid cooler support. In the heat
dissipation, 3 fans design onthe bottom improve the air intake of the
case and so optimize the overall heat dissipation performance. With
numerous optimizations, there is no restriction for supporting high-end
hardware anymore, wusers can easily build an unlimited

high-performance computing platform with elegant metal texture.

Support

support@jonsbo.com




| Product Overview |

Model: U5

Aluminum-magnesium ATX Case

SPECIFICATION

Dimension:

219mm(W)x 418mm(D)x 440mm(H)

Body : 2.0mm Aluminum Alloy

Material:

Internal Structure : 0.8mm SGCC Steel

Side Plate :4.0mm Tempered Glass Side Plate

Motherboard:

M-ATX/ITX / ATX

I

BEEIR / Tempered Glass Side Plate

PCIZ / PCI Cover /]ﬂ

PCI% / PCI Slot CoverX7

TiiZ / Top Cover

W% / HDD Bracket/

PVCH3Z7EM / PVC Magnetic Filter

UBSE{K / U-shape Body
RIS 2R / Left front bracket
E#4R / Base Plate

|

BIEIR / Tempered Glass Side Plate

Package Content

Drive Bay:

25"x2+35"x20r 25SSDx 4

For locking SSD

8PCS E

For locking motherboard

Front IO Port:

USB3.0x2/AUDIOx 1 /MICx 1

Power Supply:

PS2(Unlimited length)

CPU Cooler:

Not higher than 160mm

Display Card:

Not longer than 350 mm

Expansion Slot:

7

Cooling system:

Top: 2 x 120mm fan(Optional)
Back:1 x 120mm fan(Optional)
Bottom:3 x 120mm fan(Optional)

Net Weight:

7.2Kg
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ENGLISH
Lay the case flat, unscrew 8 screws to remove
the glass side panel.

DEUTSCH

Liegen Sie das Gehéuse gerecht, 16sen 8
Schrauben und nehmen die Glasplatten ab.
FRANCAIS

Placez le boitier horizontalement, desserrez
8 vis puis enlevez la plaque latérale en verre.

ESPANOL
Ponga el chasis en plano,afloje los 8 tornillos
para quitar la placa lateral del vidrio .

ITALIANO
Appoggiare la cassa su superficie piatta,
svitare I 8 viti, togliere la barra di vetro laterale.

ENGLISH
Install /O plate, then install motherboard and
fix with screws.

DEUTSCH

Montieren Sie I /O —Schrapnell und das
Motherboard, dann fixieren mit den Schrauben.

FRANCAIS
Installez un ressort IO, puis montez la carte
mére et la serrez a ’aide des vis.

ESPANOL
Instale la metrolla I:0,y luego instale la placa
base,fijada con los tornillos.

ITALIANO
Inserire scheda I:0, Poi inserirlo in Motherboard
fissarlo con una vite.

ENGLISH
Take out PCI cover and slot, install video card
and fix with screw.

DEUTSCH

PCI-Deckel und PCI-Karte-Abdeckleisten
entfernen, Grafikkarte installieren und
Schrauben anziehen.

FRANCAIS
Enlevez le couvercle PCI et la carte PCI,
Insérez la carte VGA et la fixez a I'aide des vis.

ESPANOL
Afolje la tapa PCI y retire la tarjeta PCI, instale
la tarjeta VGA'y la fije con tornillos.

ITALIANO

Rimuovere il coperchio PCI e la scheda PCI,
inserire la scheda VGA e fissare con le viti.
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ENGLISH
Push the top plate to take it out, then lock the
PSU with screws.

DEUTSCH

Mit der Weise des Driickens nehmen Sie die
Abdeckung ab und fixieren die PSU mit den
Schrauben.

FRANCAIS

Enlevez le couvercle en le compressant, fixez
PSU a I"aide des vis.

ESPANOL
Retire la cubierta con la forma de presionar,
y fijada PSU con los tornillos.

ITALIANO

Premere e smantellare il tetto, usare viti per
fissare UPC.

ENGLISH
Install the PSU.

DEUTSCH
Fugen Sie PSU ein.

FRANCAIS
Remontez PSU.

ESPANOL
Instale PSU.

ITALIANO
Inserire PSU.

ENGLISH
Lock the PSU with screws.

DEUTSCH

Das Netzteil mit Schrauben befestigen.

FRANCAIS

Fixez l'alimentation a I'aide des vis.

ESPANOL

Fije la fuente de alimentacion con tornillos.

ITALIANO

Fissare la fonte di energia con viti.
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ENGLISH
Install shockproof HDD gaskets.

DEUTSCH
Installieren Sie die Festplatte aus der stoBfesten
Silikonmatte.

FRANCAIS
Montez des rondelles de silicone antichoc pour le
Disque Dur.

ESPANOL
Instale la arandela de silicona a prueba de golpes
de disco duro.

ITALIANO

montare gel di silice anti-vibrazione di Hard Disk.

ENGLISH
2x 3.5HDD or 2 x 2.58SD can be installed

DEUTSCH
Kann 2 3.5HDD oder 2 2.5 ausgestattet werden

FRANCAIS
Disponible pour installer 2 HDD 3,5 ou
28SD25

ESPANOL
Puede equiparse con dos 3.5HDD o dos 2.5SSD

ITALIANO
E’ disponibile installati due 3.5HDD o due 2.5SSD

ENGLISH

Install into case.
DEUTSCH

Das Gehiuse montieren

FRANCAIS

Montez dans le chassis.

ESPANOL

Monta el chasis

ITALIANO

Installalo nel telaio
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Lock SSD with thin screws

ENGLISH
Lock SSD with rubber pad and screws

DEUTSCH

Die SSD mit Gummipads und Schrauben setzen

FRANCAIS

Installez des tampons et des vis sur SSD

ESPANOL
Se Equipa SSD con almohadillas de goma y
tornillos

ITALIANO

Installare I'SSD con pastiglie e viti

ENGLISH
Plug all the internal wires, finally install glass
side plates and assemble completed.

DEUTSCH

Die Kabel im Innenraum werden komplett
angeschlossen. Zum Schluss wird die
Seitenglasplatte zugeklappt, um den
Zusammenbau abzuschlieffen.

FRANCAIS
Connecter toutes les lignes intérieures et couvrir
la plaque latérale de verre, fin d’assemblage.

ESPANOL

Inserte todos los cables en el interior, y finalmente
tape la placa lateral de vidrio, asi termina la
ensambladura.

ITALIANO
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Collegare tutti i cavi presenti all’interno e chiudere

la porta laterale in vetro. Il montaggio ¢ stato
completato.




| Cooler Installation

12.

240Radiator or FAN:120+2

FAN:1203

ENGLISH Pyccknit

Installing supported cooling system.

VeraHoBka NOICPKHBAONICH

CHCTEMBI OXJIaXICHHUS.

DEUTSCH st o]

Die Situation der Kiihlsystem-Installation.

FRANCAIS

EEEERERECRERE)
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Situation d’installation du systéme de H ZIK A

radiation soutenu.
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ESPANOL

Situacion de instalacion del sistema de 4%}1$ ':P j‘C

refrigeracion soportado .

ITALIANO

SRR TN

e N
L'installazione di sistemi di sostegno in 18] {Z‘K EP X

caso di dissipazione di calore.

ENGLISH

Lay the case flat and install the glass side panel,
assembly finished.

DEUTSCH
Nachdem Sie das Computergehiuse gerecht
liegen, ist die Installation fertig.

FRANCAIS

Placez le boitier d’ordinateur horizontalement,
montez ensuite la plaque latérale en verre pour
terminer I"assemblage.

ESPANOL
Ponga el chasis en plano y luego instale la placa
lateral de vodrio,para completar la instalacion .

ITALIANO

Appoggiare su superficie piatta computer case
¢ poi montare la barra di vetro laterale,

il montaggio e’ complete.
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| Cooler Installation




tEh n O tE l(a https://tehnoteka.rs

Ovaj dokument je originalno proizveden i objavljen od strane proizvodaca,
brenda Jonsbo, i preuzet je sa njihove zvanicne stranice. S obzirom na ovu
cinjenicu, Tehnoteka istice da ne preuzima odgovornost za tacnost,
celovitost ili pouzdanost informacija, podataka, misljenja, saveta ili izjava
sadrzanih u ovom dokumentu.

Napominjemo da Tehnoteka nema ovlaséenje da izvrsi bilo kakve izmene ili
dopune na ovom dokumentu, stoga nismo odgovorni za eventualne greske,
propuste ili netacnosti koje se mogu nadi unutar njega. Tehnoteka ne
odgovara za Stetu nanesenu korisnicima pri upotrebi netacnih podataka.
Ukoliko imate dodatna pitanja o proizvodu, ljubazno vas molimo da
kontaktirate direktno proizvodaca kako biste dobili sve detaljne
informacije.

Za najnovije informacije o ceni, dostupnim akcijama i tehnickim
karakteristikama proizvoda koji se pominje u ovom dokumentu, molimo
posetite nasu stranicu klikom na slededi link:
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